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Uvod

Z raziskavo smo preverili kako je potekala uporaba »Evropskega jezikovnega listovnika« in »Moje prve jezikovne mape« pri tujih jezikih v šolskem letu 2007/08. Za ta namen smo pripravili dva – po vsebini podobna – vprašalnika za anketiranje učiteljev tujih jezikov; en vprašalnik je bil namenjen učiteljem, ki delajo z »Evropskim jezikovnim listovnikom« in en vprašalnik učiteljem, ki delajo z »Mojo prvo jezikovno mapo«. V anketiranje so bili vključeni le tisti učitelji, ki sodelujejo pri projektu uvedbe in preizkušanja obeh omenjenih gradiv; učitelje, ki jih je učitelj, ki je član projekta, vključil v delo z gradivi, torej nismo anketirali. Anketiranje učiteljev je potekalo ob koncu šolskega leta 2007/08. Anketni vprašalnik za »Evropski jezikovni listovnik« je izpolnilo 73 in anketni vprašalnik za »Mojo prvo jezikovno mapo« 18 učiteljev tujih jezikov. 

1. Evropski jezikovni listovnik
Analiza odgovorov, ki se nanašajo na »Evropski jezikovni listovnik« (v nadaljevanju: listovnik), je narejena na osnovi 73 izpolnjenih vprašalnikov učiteljev tujih jezikov. 
1.1. Razred uporabe EJL
Listovnik je namenjen uporabi v 6. in v višjih razredih osnovne šole. V katerih razredih se je uporabljal listovnik, je prikazano v tabeli 1. 
Tabela 1: Razred uporabe EJL
	razred uporabe EJL
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	5. razred*
	3
	3,8%

	6. razred
	12
	15,4%

	7. razred
	19
	24,4%

	8. razred
	38
	48,7%

	9. razred
	6
	7,7%

	skupaj
	78
	100,0%


Večina učiteljev je listovnik uporabljala v le enem razredu osnovne šole, v dveh razredih je listovnik uporabljalo pet učiteljev
. V največ primerih se je listovnik uporabljal v 8. razredu osnovne šole. Trije učitelji so listovnik uporabljali v petem razredu; po vsej verjetnosti gre za šole, ki so v šolskem letu 2007/08 še zmeraj izvajale program osemletke. 

1.2. Število oddelkov 

V tabeli 2 je prikazano število oddelkov na šoli, v katerih so učitelji uporabljali listovnik. 

Tabela 2: Število oddelkov (EJL)
	število oddelkov
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	1 oddelek
	40
	54,8%

	2 oddelka
	24
	32,9%

	3 oddelki
	5
	6,8%

	4 oddelki
	3
	4,1%

	5 oddelkov
	1
	1,4%

	skupaj
	73
	100,0%


Večina učiteljev je uporabljala listovnik v enem (54,8 odstotkov učiteljev) ali dveh oddelkih (32,9 odstotkov učiteljev). 
1.3. Število učencev

Število učencev, ki so delali z listovnikom, je prikazano v tabeli 3.

Tabela 3: Število učencev (EJL)
	n
	minimum
	maksimum
	povprečje
	stand. odklon

	72
	5
	93
	27,76
	18,01


V povprečju je vsak učitelj učil skoraj 28 učencev, ki so delali z listovnikom.

1.4. Pogostost vključevanja EJL v pouk
Kako pogosto so učitelji vključevali listovnik v pouk, je prikazano v tabeli 4.

Tabela 4: Pogostost vključevanja EJL v pouk
	pogostost vključevanja EJL v pouk
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	najmanj enkrat tedensko
	2
	2,8%

	najmanj enkrat mesečno
	39
	54,2%

	najmanj enkrat v ocenjevalnem obdobju
	28
	38,9%

	najmanj enkrat letno
	3
	4,2%

	skupaj
	72
	100,0%


Večina učiteljev je listovnik vključila v pouk najmanj enkrat mesečno (54,2 odstotkov učiteljev) ali najmanj enkrat v enem ocenjevalnem obdobju (38,9 odstotkov učiteljev).

1.5. Uporabnost posameznih sestavin EJL 

Kako uporabne so po mnenju učiteljev posamezne sestavine listovnika, je prikazano v tabeli 5. Učitelji so posamezne sestavine ocenjevali s pomočjo petstopenjske lestvice, na kateri predstavlja vrednost 1, da posamezna sestavina sploh ni uporabna, in vrednost 5, da je sestavina zelo uporabna.

Tabela 5: Uporabnost posameznih sestavin EJL
	sestavine EJL
	n
	povprečje
	stand. odklon

	jezikovna izkaznica
	72
	4,04
	0,62

	jezikovni življenjepis
	71
	4,20
	0,60

	zbirnik
	71
	4,55
	0,71

	jezikovno učenje (zbirka delovnih listov)
	71
	4,44
	0,65

	kopirane predloge
	71
	4,32
	0,69



Učitelji so vse sestavine listovnika ocenili kot uporabne, z ocenami nad vrednostjo štiri. Najbolj uporaben se jim zdi zbirnik (povprečje je 4,55) in najmanj uporabna jezikovna izkaznica (povprečje je 4,04). 

1.6. Dopolnitev EJL 

Ali bi bilo potrebno po mnenju učiteljev listovnik dopolniti, je prikazano v tabeli 6. S katerimi vsebinami bi učitelji, ki menijo, da je listovnik potrebno dopolniti, dopolnili listovnik (dopisali so lahko več vsebin), je prikazano v tabeli 7.
Tabela 6: Dopolnitev EJL
	dopolnitev EJL
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	9
	12,7%

	ne
	62
	87,3%

	skupaj
	71
	100,0%


Listovnik bi dopolnilo 12,7 odstotkov učiteljev. Da je listovnik vsebinsko primeren oziroma dovolj popolnjen, torej meni 87,3 odstotkov učiteljev. 

Tabela 7: Predlogi za dopolnitev EJL
	predlogi za dopolnitev EJL
	število učiteljev

	bolj dodelane zbirke delovnih listov
	1

	dodatki kakšno vsebino učnih listov (delovnih)
	1

	posodobljen priročnik za učitelje
	1

	skrčiti in poenostaviti samoocenjevalne lestvice (jez. življenjepis)
	1

	skrčiti, poenostaviti samoocenjevalne lestvice
	1

	standarde znanja - prenovljeni UN
	1

	stran namenjena govornemu nastopu (nastopom)
	1

	vsak cilj bi moral imeti možnost zapisa datuma, saj nikoli ne izpolnjujemo cele strani hkrati
	1

	zame bi bilo bolje, če bi bile samoocenjevalne lestvice naravnane na cilje po razredih - vem, da je to težko npr. 8. r. - vsebina: sporazumevanje: znane napisati prijatelju pismo v nemščini, znam napisati nekaj podatkov o Sloveniji
	1

	kakšen zgled učnih priprav
	1

	poleg tega bi bilo dobro, da bi imel učenec možnost zapisati razlago zakaj je označil določeno število krakov zvezde
	1

	uskladiti z Evropskim referenčnim okvirjem
	1

	v zadnjem stolpcu, ko označi kaj je s tem ciljem v prihodnosti, bi moral zapisati kako bo prišel do boljšega rezultata
	1


1.7. Ocena EJL 

Kako so učitelji ocenili uporabnost in primernost listovnika za učence, je prikazano v tabeli 8. Učitelji so listovnik ocenjevali s pomočjo petstopenjske lestvice, na kateri predstavlja vrednost 1, da to sploh ne drži, in vrednost 5, da to popolnoma drži.

Tabela 8: Ocena EJL
	ocena EJL
	n
	povprečje
	stand. odklon

	Vsebina jezikovnega listovnika je primerna starosti učencev.
	73
	4,10
	0,65

	Oblika jezikovnega listovnika je primerna starosti učencev.
	73
	3,88
	0,82

	Besedilo v jezikovnem listovniku je primerno bralnim sposobnostim učencev.
	73
	3,75
	0,97

	Kriteriji samoocenjevanja so primerni starosti učencev.
	73
	3,81
	0,91

	Kriteriji samoocenjevanja omogočajo učencem, da lahko realno ocenijo svoje znanje.
	73
	3,71
	0,93


Učitelji ocenjujejo, da je listovnik uporaben in primeren za učence, s povprečji, ki so višja od vrednosti tri in pol. Najbolj se strinjajo s tem, da je vsebina listovnika primerna starosti učencev (povprečje je 4,10) in najmanj s tem, da kriteriji samoocenjevanja omogočajo učencem, da lahko realno ocenijo svoje znanje (povprečje je 3,71).

1.8. Vpliv EJL na izvedbo pouka

Kakšen je vpliv uporabe listovnika na izvedbo pouka tujega jezika, je prikazano v tabeli 9. Učitelji so vpliv listovnika na izvedbo pouka ocenjevali s pomočjo petstopenjske lestvice, na kateri predstavlja vrednost 1, da to sploh ne drži, in vrednost 5, da to popolnoma drži.

Tabela 9: Vpliv EJL na izvedbo pouka
	vpliv EJL na izvedbo pouka
	n
	povprečje
	stand. odklon

	Jezikovni listovnik mi je v pomoč pri pouku.
	73
	3,62
	0,77

	Jezikovni listovnik omogoča bolj odprte oblike pouka.
	73
	3,86
	0,82

	Jezikovni listovnik mi omogoča, da približam učne cilje učencem.
	72
	3,85
	0,76

	Jezikovni listovnik mi omogoča kvalitetnejše zastavljanje nalog in vaj za učence.
	73
	3,26
	0,96

	Jezikovni listovnik mi je v pomoč pri preverjanju in ocenjevanju znanja.
	73
	3,33
	0,90

	Jezikovni listovnik omogoča bolj diferencirani pristop pri pouku.
	73
	3,60
	0,88

	Jezikovni listovnik pripomore k upoštevanju materinščine pri učenju tujega jezika.
	73
	3,71
	0,86

	Jezikovni listovnik spodbuja medpredmetno povezovanje na šoli.
	73
	3,38
	0,99

	Jezikovni listovnik omogoča boljše načrtovanje ciljev.
	73
	3,63
	0,94

	Jezikovni listovnik mi je v pomoč pri izbiri metod in oblik dela.
	73
	3,33
	0,88


Učitelji ocenjujejo, da ima listovnik pozitiven vpliv na izvedbo pouka, s povprečji, ki so nad vrednostjo tri. Nekoliko nižje ocene (ocene med vrednostjo tri in tri in pol) so učitelji podali pri štirih trditvah; učitelji se tako ne strinjajo preveč izrazito s tem, da listovnik omogoča kvalitetnejše zastavljanje nalog in vaj za učence, da jim je listovnik v pomoč pri preverjanju in ocenjevanju znanja, da listovnik spodbuja medpredmetno povezovanje na šoli in da jim je listovnik v pomoč pri izbiri metod in oblik dela. Ocene pri ostalih trditvah so nad vrednostjo tri in pol; najvišji povprečji sta pri trditvi, da listovnik omogoča bolj odprte oblike pouka in pri trditvi, da listovnik omogoča, da učitelji približajo učne cilje učencem.
1.9. Vpliv EJL na učenje tujih jezikov

Kakšen je vpliv uporabe listovnika na vlogo učencev pri učenju tujih jezikov, je prikazano v tabeli 10. Učitelji so vpliv listovnika na učenje tujih jezikov ocenjevali s pomočjo petstopenjske lestvice, na kateri predstavlja vrednost 1, da to sploh ne drži, in vrednost 5, da to popolnoma drži.

Tabela 10: Vpliv EJL na učenje tujih jezikov
	vpliv EJL na učenje tujih jezikov
	n
	povprečje
	stand. odklon

	Zaradi uporabe jezikovnega listovnika so učenci bolj motivirani za učenje tujega jezika.
	73
	3,55
	0,83

	Zaradi uporabe jezikovnega listovnika imajo učenci aktivnejšo vlogo v učnem procesu.
	73
	3,81
	0,79

	Zaradi uporabe jezikovnega listovnika prevzemajo učenci večjo odgovornost pri učenju tujih jezikov.
	73
	3,62
	0,92

	S pomočjo jezikovnega listovnika učenci razvijajo refleksivno razmišljanje.
	73
	3,99
	0,54

	Zaradi uporabe jezikovnega listovnika učenci bolje nadzorujejo lastni učni proces.
	71
	3,86
	0,59

	Zaradi uporabe jezikovnega listovnika so učenci bolj samostojni pri učenju tujega jezika.
	73
	3,42
	0,70

	Jezikovni listovnik daje učencem kvalitetne povratne informacije o njihovem učnem procesu.
	72
	3,88
	0,65


Učitelji ocenjujejo, da ima listovnik pozitiven vpliv na vlogo učencev pri učenju tujih jezikov, s povprečji, ki so praviloma nad vrednostjo tri in pol. Nižje so ocenili le trditev, da so zaradi uporabe listovnika učenci bolj samostojni pri učenju tujega jezika. Učitelji se najbolj strinjajo s trditvijo, da učenci s pomočjo listovnika razvijajo refleksivno razmišljanje (povprečje je 3,99).

1.10. Samoocenjevanje učencev

Ali se samoocenjevanje učencev približa presoji (oceni) učenčevega znanja, ki jo poda učitelj, je prikazano v tabeli 11.
Tabela 11: Samoocenjevanje učencev (EJL)
	približevanje samoocene učencev oceni učitelja
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	55
	78,6%

	ne, samoocene učencev so praviloma višje
	10
	14,3%

	ne, samoocene učencev so praviloma nižje
	5
	7,1%

	skupaj
	70
	100,0%


Več kot tričetrt učiteljev (78,6 odstotkov učiteljev) meni, da se samoocena učencev približa njihovi presoji (oceni) učenčevega znanja. Med učitelji, ki menijo, da samoocene ne odražajo realnega znanja učencev, je več tistih, ki so odgovorili, da učenci svoje znanje precenjujejo (14,3 odstotkov učiteljev).
1.11. Ocenjevanje s pomočjo EJL

Odgovori učiteljev na vprašanje, ali bi bilo smiselno listovnik vključiti v ocenjevanje pri tujem jeziku, je prikazano v tabeli 12.
Tabela 12: Ocenjevanje s pomočjo EJL
	ocenjevanje s pomočjo EJL
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	28
	38,4%

	ne
	45
	61,6%

	skupaj
	73
	100,0%


Večina učiteljev in sicer 61,6 odstotkov meni, da ni smiselno, da se listovnik vključi v ocenjevanje pri tujem jeziku.

1.12. Vključitev EJL v redni program

Odgovori učiteljev na vprašanje, ali bi moral biti listovnik vključen v redno šolsko delo, je prikazano v tabeli 13.
Tabela 13: Vključitev EJL v redni program
	vključitev EJL v redni program
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	57
	78,1%

	ne
	16
	21,9%

	skupaj
	73
	100,0%


Več kot tričetrt učiteljev (78,1 odstotkov učiteljev) meni, da bi morali listovnik vključiti v redno šolsko delo.
1.13. Uporaba EJL pri pouku

Kako učitelji ocenjujejo potek dela z listovnikom pri pouku, je prikazano v tabeli 14. Učitelji so potek dela z listovnikom ocenjevali s pomočjo petstopenjske lestvice, na kateri predstavlja vrednost 1, da se s trditvijo sploh ne strinjajo, in vrednost 5, da se s trditvijo popolnoma strinjajo.

Tabela 14: Uporaba EJL pri pouku
	uporaba EJL pri pouku
	n
	povprečje
	stand. odklon

	Delo z jezikovnim listovnikom pri pouku je zamudno.
	73
	3,36
	1,02

	Delo z jezikovnim listovnikom pri pouku je odvečno.
	73
	2,05
	0,78

	Delo z jezikovnim listovnikom pri pouku je zahtevno.
	72
	3,28
	1,12


Učitelji so sicer mnenja, da delo z listovnikom ni odvečno (povprečje je 2,05), vendar hkrati tudi ocenjujejo, da je delo z listovnikom zamudno (povprečje je 3,36) in zahtevno (povprečje je 3,28).
1.14. Negativni vplivi EJL na pouk

Ali učitelji zaznavajo negativne vplive uporabe listovnika na pouk tujega jezika, je prikazano v tabeli 15. Kateri so negativni vplivi, ki so jih zaznali in navedli učitelji, je prikazano v tabeli 16.
Tabela 15: Negativni vplivi uporabe EJL na pouk
	negativni vplivi uporabe EJL na pouk
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	5
	6,8%

	ne
	68
	93,2%

	skupaj
	73
	100,0%


Velika večina učiteljev (93,2 odstotkov učiteljev) meni, da listovnik nima negativnih vplivov na izvedbo pouka. Da so zaznali negativni vpliv listovnika, je navedlo 5 učiteljev (6,8 odstotkov učiteljev).
Tabela 16: Zaznani negativni vplivi uporabe EJL na pouk
	zaznani negativni vplivi uporabe EJL na pouk
	število učiteljev

	Nekateri učenci tega ne jemljejo resno (pogosto slabši učenci) oz. se jim zdi tako delo odveč. Pogosto jim je tudi odveč zbiranje izdelkov ali pa samostojno izpolnjevanje in vrednotenje svojega dela.
	1

	Ob vsem vodenju, ponavljanju, preverjanju in ocenjevanju velikokrat zmanjka časa za EJL. Glavni problem je z časom - urami.
	1

	Obsežen učni načrt, delo z EJL je dodatno in težko najdeš čas za vključitev v pouk.
	1

	Preobsežen učni načrt onemogoča uporabo EJL, zato težko najdeš čas.
	1


1.15. Ravni znanja jezikov v EJL

Ali so po mnenju učiteljev ravni znanja jezikov, ki so opredeljene v listovniku, uporabne pri pouku, je prikazano v tabeli 17. Pojasnila tistih učiteljev, ki so navedli, da opredeljene ravni znanja niso uporabne pri pouku, so navedena v tabeli 18. 
Tabela 17: Ravni znanja jezikov v EJL
	uporabnost v EJL opredeljenih ravni znanja 
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	62
	86,1%

	ne
	10
	13,9%

	skupaj
	72
	100,0%


Velika večina učiteljev (86,1 odstotkov učiteljev) ocenjuje, da so v listovniku opredeljene ravni znanja jezikov uporabne pri pouku. Da ravni niso uporabne, ocenjuje 10 učiteljev (13,9 odstotkov učiteljev).
Tabela 18: Pojasnitev neuporabnosti v EJL opredeljenih ravni znanja
	pojasnitev neuporabnosti v EJL opredeljenih ravni znanja
	število učiteljev

	Listovnik je za naše osmošolce novost. Vsi se še učimo in lovimo, v poštev ob novem učnem načrtu ter takrat ko bodo učenci delali z listovnikom od 1. razreda in bo samoocenjevanje spretnosti, ki se ob razvijala vsa leta šolanja.
	1

	Opisniki so premalo natančni in zato neuporabni pri ocenjevanju in preverjanju. Pogosto so učenci premalo samokritični.
	1

	Opisniki so premalo natančni, zlasti kar zadeva uporabnost za preverjanje in ocenjevanje. Učenci so zato premalo samokritični.
	1

	Opisniki so premalo natančni, zlasti za uporabo pri ocenjevanju. Otroci se ocenjujejo večinoma preveč dobro.
	1

	Reševanje je zamudno, zahteva veliko časa. Potrebno bi bilo poenostaviti tabele.
	1

	Reševanje je zelo zamudno. Lestvice je potrebno še poenostaviti in skrajšati.
	1

	So uporabne, vendar si jih sama razdelim malo drugače. Ker učim v I. ravni, moji učenci ne dosegajo ravni B, zato jih že 2 leto ocenjujem v ravni A.
	1

	stolpič 3 - to je prej cilj, to ni predmet. Bolj natančna navodila za učence bi bila potrebna. Enako velja za stolpec 2.
	1


1.16. Usposabljanje za delo z EJL

Koliko učiteljev se je udeležilo usposabljanj za delo z listovnikom, ki jih je izvajal Zavod RS za šolstvo, je prikazano v tabeli 19.
Tabela 19: Usposabljanje za delo z EJL
	udeležba na usposabljanjih za delo z EJL
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	62
	84,9%

	ne
	11
	15,1%

	skupaj
	73
	100,0%


Usposabljanj za delo z listovnikom, ki jih je izvajal Zavod RS za šolstvo, se je udeležilo 62 učiteljev (84,9 odstotkov učiteljev).

1.16.1. Ocena usposabljanj za delo z EJL

Kako učitelji ocenjujejo usposabljanje za delo z listovnikom, ki ga je izvedel Zavod RS za šolstvo, je prikazano v tabeli 20. Usposabljanje so ocenjevali le tisti učitelji, ki so odgovorili, da so se usposabljanja tudi udeležili.
Tabela 20: Ocena usposabljanj za delo z EJL
	ocena usposabljanj za delo z EJL
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	nekoristno
	5
	8,6%

	koristno
	38
	65,5%

	zelo koristno
	15
	25,9%

	skupaj
	58
	100,0%


Večina ali 65,5 odstotkov učiteljev meni, da so bila usposabljanja za delo z listovnikom koristna in 25,9 odstotkov, da so bila ta usposabljanja zelo koristna. Pet učiteljev (8,6 odstotkov učiteljev) je odgovorilo, da so bila usposabljanja za delo z listovnikom nekoristna.

1.17. Usposabljanje za delo z EJL v prihodnje

Ali učitelji rabijo za delo z listovnikom usposabljanje v prihodnje, je prikazano v tabeli 21. V tabeli 22 so prikazane s strani učiteljev predlagane teme za naslednje usposabljanje za delo z listovnikom.
Tabela 21: Usposabljanje za delo z EJL v prihodnje
	usposabljanje za delo z EJL v prihodnje
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	49
	69,0%

	ne
	22
	31,0%

	skupaj
	71
	100,0%


Da rabijo za delo z listovnikom usposabljanje tudi v prihodnje, je odgovorilo 69,0 odstotkov učiteljev.
Tabela 22: Predlagane teme za naslednje usposabljanje za delo z EJL
	predlagane teme za naslednje usposabljanje za delo z EJL
	število učiteljev

	primeri dobre prakse, prikaz izkušenj
	22

	načrtovanje za delo z EJL, vključevanje v LDN, učni načrt, integracija v pouk
	12

	kako listovnik vključiti v preverjanje in ocenjevanje
	3

	Delo z EJL v zadnji triadi, v 8. in 9. razredu
	2

	kako listovnik uporabiti pri medpredmetnem preverjanju
	2

	kako pripraviti oz. navdušiti učence
	1

	kako s pomočjo listovnika preiti iz skupinskega na individualni pristop v smislu vsestranskega vsebinskega individualizirano usmerjenega pouka
	1

	kako učencem dati dobro in razumljivo povratno informacijo
	1

	kako učencu približati kriterije samoocenjevanja
	1

	o ravneh - A1, A2, B1, B2, C1, C2
	1

	Prenova EJL - uporabnost posameznih alinej
	1

	V dosedanjih izobraževanjih nisem opazila konkretne povezave med listovnikom in aktivnostmi na seminarju. Prosila bi, da je to v nadaljnjih izobraževanjih boj očitno.
	1

	vključitev EJL v širši evropski prostor (EUROPASS) - možnosti
	1


Največ učiteljev je izrazilo željo, da bi bila vsebina naslednjih usposabljanj prikaz primerov dobrih praks in izkušenj drugih učiteljev (22 učiteljev) in kako načrtovati delo z listovnikom, kako ga vključiti v pouk, uskladiti z učnim načrtom in podobno (12 učiteljev).
1.18. Število učiteljev tujih jezikov
Koliko učiteljev (vključno z učiteljem, ki je odgovarjal na anketni vprašalnik) poučuje tuje jezike v razredih v katerih so uporabljali listovnik, je prikazano v tabeli 23.
Tabela 23: Število učiteljev tujih jezikov (EJL)
	število učiteljev tujih jezikov
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	en učitelj tujih jezikov
	17
	23,6%

	dva učitelja tujih jezikov
	30
	41,7%

	trije učitelji tujih jezikov
	15
	20,8%

	štirje učitelji tujih jezikov
	10
	13,9%

	skupaj
	72
	100,0%


V največ razredih (41,7 odstotkov učiteljev), v katerih so v šolskem letu 2007/08 uporabljali listovnik, sta tuje jezike poučevala dva učitelja tujih jezikov. Da je v teh razredih tuje jezike poučeval samo en učitelj tujih jezikov (učitelj, ki je odgovarjal na anketni vprašalnik), je odgovorilo 23,6 odstotkov učiteljev.
1.19. Vključitev učiteljev tujih jezikov v uvajanje EJL

Ali so bili v uvajanje listovnika vključeni vsi učitelji tujih jezikov, ki so poučevali v razredih v katerih so uporabljali listovnik, je prikazano v tabeli 24. Vključeni so le odgovori tistih učiteljev, ki so odgovorili, da sta v razredih, v katerih so uporabljali listovnik, tuje jezike poučevala najmanj dva učitelja tujih jezikov.
Tabela 24: Vključitev učiteljev tujih jezikov v uvajanje EJL
	vključitev učiteljev tujih jezikov v uvajanje EJL
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	41
	74,5%

	ne
	14
	25,5%

	skupaj
	55
	100,0%


V uvajanje listovnika so bili vključeni vsi učitelji tujih jezikov v tričetrt primerih oziroma v 74,5 odstotkih primerov (odstotek se nanaša le na tiste razrede, v katerih sta tuje jezike poučevala najmanj dva učitelja tujih jezikov).
1.20. Načrtovanje dela z EJL z ostalimi učitelji tujih jezikov
Ali so bili v načrtovanje dela z listovnikom vključeni vsi učitelji tujih jezikov, ki so poučevali v razredih v katerih so uporabljali listovnik, je prikazano v tabeli 25. Prikazani so le odgovori tistih učiteljev, ki so odgovorili, da sta v razredih, v katerih so uporabljali listovnik, tuje jezike poučevala najmanj dva učitelja tujih jezikov.
Tabela 25: Načrtovanje dela z EJL z ostalimi učitelji tujih jezikov
	načrtovanje dela z EJL skupaj z ostalimi učitelji tujih jezikov
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	41
	74,5%

	ne
	14
	25,5%

	skupaj
	55
	100,0%


V načrtovanje dela z listovnikom so bili vključeni vsi učitelji tujih jezikov v tričetrt primerih oziroma v 74,5 odstotkih primerov (odstotek se nanaša le na tiste razrede, v katerih sta tuje jezike poučevala najmanj dva učitelja tujih jezikov); slika je podobna kot pri uvajanju listovnika, vendar prekrivanje obeh odgovorov ni popolno.

1.21. Druge težave pri delu z EJL

Navedbe drugih težav, ki so jih pri delu z listovnikom imeli učitelji tujih jezikov, so prikazane v tabeli 26.
Tabela 26: Druge težave pri delu z EJL
	druge težave pri delu z EJL
	število učiteljev

	Čas - planiranje ur za delo z listovnikom glede na natrpanost učnega načrta
	1

	Čas (število ur); umestitev v učni načrt
	1

	Edina težava je čas, ki me omejuje, da ga ne morem večkrat vključiti v pouk; če bi bil vključen v ocenjevanje, bi to težavo gotovo zmanjšala.
	1

	EJL je silno koristen pri pouku ang.; edina težava, ki bi ji izpostavila je ta, da so po predmetniku v 8. r. na razpolago le 3 šolske ure tedensko, kar je včasih premalo in je tudi sama organizacija dela težja kot v recimo 7. r, kjer so na razpolago 4 šolske ure
	1

	Glede na to, da uporabljam listovnik v 6. razredu, se mi zdi veliko iztočnic v jez. življenjepisu še prezahtevnih, zato smo letos več delali z zbornikom.
	1

	Menim, da je uporaba EJL lahko zelo koristna; prav pa bi bilo, da bi bil učitelju ponujen prenovljen Priročnik in zgledi priprav.
	1

	Moteče je, ker vsaka sestavina jezikovnega listovnika oštevilčena zase. Ustrezneje bi bilo, če bi šle zaporedne številke od 1 pa do konca listovnika. Včasih učenci dalj časa iščejo, kar onemogoča hitro in samostojno delo.
	1

	Nepregledna množica vaj in lestvic; večja usklajenost z UN - lažje vključevanje mape v preverjanje in ocenjevanje UN oz. pravilnik pa bi moral dovoljevati/omogočati drugačne načine ocenjevanja (sprotno, delno,...)
	1

	Posebnih težav ni bilo, bi pa želela omeniti čas. V kolikor se razmišlja o resnejši vpeljavi, bi kazalo razmisliti, kako se bo to učiteljevo delo vrednotilo.
	1

	Premalo časa za redno vključevanje listovnika v redni pouk.
	1

	Preveč je vpisovanja osebnih podatkov. Predlagam, da se naj uporabijo samo v jezikovni izkaznici.
	1

	Težava je časovna stiska za delo, zato menim, da bi bilo najbolje uvesti listovnik k pouku.
	1

	Težave sem imela pri vključevanju EJL (predvsem samoocenjevalne lestvice) v pouk. Vedno znova sem se ukvarjala s časovnim načrtovanjem oz. izvedbo.
	1

	Težave so predvsem časovne in organizacijske. Ker sem veliko ur namenjenih za delo z listovnikom, uskladila z razrednimi urami, imam zaradi menjave razredništva in nivojskega pouka v septembru, hudo logistično težavo. Razrednik v 8. r. več ne bom in ....
	1

	Težko umeščam posamezne strani konkretno k učni snovi, ki jo obravnavam, potrebno bi bilo, da bi bil listovnik razdeljen glede na leta učenja, kaj bi naj v 7./8./9. razredu - malo pomoči ali namige strokovnjakov
	1

	Težko usklajujem redno delo z uporabo listovnika
	1

	Učitelji, ki poučujejo angleščino, nimajo interesa za delo z jezikovnim listovnikom.
	1

	Včasih premalo časa (zaradi natrpanosti) - snov, testi, odpadle ure,...
	1

	Včasih se stvari podvajajo, včasih je nerazumljivo napisano, kam naj kakšne podatke vnesejo, včasih se jim ga "ne da" reševat, zlasti učenci v nižjih nivojih so bolj zbegani in manj motivirani.
	1

	Vprašanja v jezikovni izkaznici in jezikovnem življenjepisu se ponavljajo, EJL je precej neurejen - kaotičen, za obstoječ UN odločno preobsežen, določene vsebine (npr. skupinska samoocenjevalna lestvica) niso primerne za OŠ, nekatera vprašanja ne preverjajo.
	1

	Vprašanja v Jezikovni izkaznici in življenjepisu se podvajajo/ponavljajo; EJL je kaotičen, preobsežen, neurejen; za obstoječ UN je preobsežen; določene vsebine niso primerne za osnovnošolce, npr. skupinska samoocenjevalna lestvica.
	1

	Vprašanja v jezikovni mapi in jezikovnem življenjepisu se ponavljajo. EJL je preobsežen in urejen neprimerno. Določene vsebine niso primerne za osnovnošolce npr. skupinska samoocenjevalna lestvica.
	1

	Zelo heterogeni razred, nekateri učenci imajo vzorno urejene listovnike, nekaterim pa je odveč; vedno novi učitelji, ki so zelo pogosto menjavajo; učenci z učnimi težavami rešijo le manjši del samoocenjevalnih lestvic.
	1


2. Moja prva jezikovna mapa
Analiza odgovorov, ki se nanašajo na »Mojo prvo jezikovno mapo« (v nadaljevanju: mapa), je narejena na osnovi 18 izpolnjenih vprašalnikov učiteljev tujih jezikov. 
2.1. Razred uporabe MPJM
Mapa je namenjena uporabi v 5. in v nižjih razredih osnovne šole. V katerih razredih se je uporabljala mapa v šolskem letu 2007/08, je prikazano v tabeli 27. 

Tabela 27: Razred uporabe MPJM
	razred uporabe MPJM
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	4. razred
	2
	11,1%

	5. razred
	16
	88,9%

	skupaj
	18
	100,0%


V največ primerih se je mapa uporabljala v 5. razredu osnovne šole; v 5. razredu je mapo uporabljalo 88,9 odstotkov učiteljev. Dva učitelja (11,1 odstotkov učiteljev) sta mapo uporabljala v 4. razredu.

2.2. Število oddelkov 

V tabeli 28 je prikazano število oddelkov na šoli, v katerih so učitelji uporabljali mapo. 

Tabela 28: Število oddelkov (MPJM)
	število oddelkov
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	1 oddelek
	12
	66,7%

	2 oddelka
	4
	22,2%

	3 oddelki
	2
	11,1%

	skupaj
	18
	100,0%


Večina učiteljev je uporabljala mapo v enem oddelku (66,7 odstotkov učiteljev). 

2.3. Število učencev

Število učencev, ki so delali z mapo, je prikazano v tabeli 29.

Tabela 29: Število učencev (MPJM)
	n
	minimum
	maksimum
	povprečje
	stand. odklon

	18
	1
	65
	24,94
	17,99


V povprečju je vsak učitelj učil skoraj 25 učencev, ki so delali z mapo.

2.4. Pogostost vključevanja MPJM v pouk
Kako pogosto so učitelji vključevali mapo v pouk, je prikazano v tabeli 30.

Tabela 30: Pogostost vključevanja MPJM v pouk
	pogostost vključevanja MPJM v pouk
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	najmanj enkrat tedensko
	0
	0,0%

	najmanj enkrat mesečno
	13
	72,2%

	najmanj enkrat v ocenjevalnem obdobju
	5
	27,8%

	najmanj enkrat letno
	0
	0,0%

	skupaj
	18
	100,0%


Učitelji so mapo vključili v pouk najmanj enkrat mesečno (72,2 odstotkov učiteljev) ali najmanj enkrat v enem ocenjevalnem obdobju (27,8 odstotkov učiteljev).

2.5. Uporabnost posameznih sestavin MPJM 

Kako uporabne so po mnenju učiteljev posamezne sestavine mape, je prikazano v tabeli 31. Učitelji so posamezne sestavine ocenjevali s pomočjo petstopenjske lestvice, na kateri predstavlja vrednost 1, da posamezna sestavina sploh ni uporabna, in vrednost 5, da je sestavina zelo uporabna.

Tabela 31: Uporabnost posameznih sestavin MPJM
	sestavina MPJM
	n
	povprečje
	stand. odklon

	jezikovna izkaznica
	18
	4,22
	0,55

	jezikovni življenjepis
	17
	4,35
	0,61

	zakladnica
	18
	4,78
	0,55


Učitelji so vse tri sestavine mape ocenili kot uporabne, z ocenami nad vrednostjo štiri. Najbolj uporabna se jim zdi zakladnica (povprečje je 4,78) in najmanj uporabna jezikovna izkaznica (povprečje je 4,22). 

2.6. Dopolnitev MPJL 

Ali bi bilo potrebno po mnenju učiteljev mapo dopolniti, je prikazano v tabeli 32. S katerimi vsebinami bi učitelji, ki menijo, da je mapo potrebno dopolniti, dopolnili mapo (dopisali so lahko več vsebin), je prikazano v tabeli 33.
Tabela 32: Dopolnitev MPJM
	dopolnitev MPJL
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	6
	33,3%

	ne
	12
	66,7%

	skupaj
	18
	100,0%


Mapo bi dopolnila tretjina učiteljev (33,3 odstotkov učiteljev). Da je mapa vsebinsko primerna oziroma dovolj popolnjena, torej meni 66,7 odstotkov učiteljev. 

Tabela 33: Predlogi za dopolnitev MPJM
	predlogi za dopolnitev MPJM
	število učiteljev

	dodali smo konkretne vsebine, ko smo obravnavali delovno snov
	1

	kratek opis posameznih delov in navodil za učence in starše
	1

	Potrebno bi bilo dodelati jezikovni življenjepis.
	1

	primer - Moje mnenje o izdelku (refleksija)
	1

	razširiti in dopolniti cilje
	1

	V 4. in 5. razredu imajo učenci 3 govorne nastope. Morda bi v kakšni rubriki strnili podatke in vtise o svojih nastopih.
	1

	"tabela" za zakladnico ni najbolje oblikovana
	1

	primer - samoevalvacija
	1

	Učenci brez učitelja sploh ne morejo delati.
	1

	Kako barvati ribico oz. označevati dosežene cilje? Kako bi lahko cilje vključevali v ocenjevanje oz. bi se ob cilje zapisalo, da ga je učenec dosegel?
	1

	primer - medvrstniško ocenjevanje
	1

	vložna mapa ("stara" ribica je bila bolj primerna za shranjevanje izdelkov v zakladnici)
	1


2.7. Ocena MPJM
Kako so učitelji ocenili uporabnost in primernost mape za učence, je prikazano v tabeli 34. Učitelji so mapo ocenjevali s pomočjo petstopenjske lestvice, na kateri predstavlja vrednost 1, da to sploh ne drži, in vrednost 5, da to popolnoma drži.

Tabela 34: Ocena MPJM
	ocena MPJM
	n
	povprečje
	stand. odklon

	Vsebina jezikovne mape je primerna starosti učencev.
	18
	4,17
	0,62

	Oblika jezikovne mape je primerna starosti učencev.
	18
	3,94
	0,94

	Besedilo v jezikovni mapi je primerno bralnim sposobnostim učencev.
	18
	4,00
	0,84

	Kriteriji samoocenjevanja so primerni starosti učencev.
	18
	3,72
	0,96

	Kriteriji samoocenjevanja omogočajo učencem, da lahko realno ocenijo svoje znanje.
	18
	3,72
	0,83


Učitelji ocenjujejo, da je mapa uporabna in primerna za učence, s povprečji, ki so višja od vrednosti tri in pol. Najbolj se strinjajo s tem, da je vsebina mape primerna starosti učencev (povprečje je 4,17) in najmanj s tem, da so kriteriji samoocenjevanja primerni starosti učencev in s tem, da kriteriji samoocenjevanja omogočajo učencem, da lahko realno ocenijo svoje znanje (v obeh primerih je povprečje 3,72).

2.8. Vpliv MPJM na izvedbo pouka

Kakšen je vpliv uporabe mape na izvedbo pouka tujega jezika, je prikazano v tabeli 35. Učitelji so vpliv mape na izvedbo pouka ocenjevali s pomočjo petstopenjske lestvice, na kateri predstavlja vrednost 1, da to sploh ne drži, in vrednost 5, da to popolnoma drži.

Tabela 35: Vpliv MPJM na izvedbo pouka

	vpliv MPJM na izvedbo pouka
	n
	povprečje
	stand. odklon

	Jezikovna mapa mi je v pomoč pri pouku.
	18
	3,94
	0,54

	Jezikovna mapa omogoča bolj odprte oblike pouka.
	18
	4,00
	0,69

	Jezikovna mapa mi omogoča, da približam učne cilje učencem.
	18
	4,17
	0,86

	Jezikovna mapa mi omogoča kvalitetnejše zastavljanje nalog in vaj za učence.
	18
	3,83
	0,79

	Jezikovna mapa mi je v pomoč pri preverjanju in ocenjevanju znanja.
	18
	3,33
	0,84

	Jezikovna mapa omogoča bolj diferencirani pristop pri pouku.
	18
	3,72
	0,83

	Jezikovna mapa pripomore k upoštevanju materinščine pri učenju tujega jezika.
	18
	3,72
	0,89

	Jezikovna mapa spodbuja medpredmetno povezovanje na šoli.
	18
	3,39
	0,85

	Jezikovna mapa omogoča boljše načrtovanje ciljev.
	18
	3,89
	0,68

	Jezikovna mapa mi je v pomoč pri izbiri metod in oblik dela.
	18
	3,50
	0,71


Učitelji ocenjujejo, da ima mapa pozitiven vpliv na izvedbo pouka, s povprečji, ki so nad vrednostjo tri. Nekoliko nižje ocene (ocene med vrednostjo tri in tri in pol) so učitelji podali pri treh trditvah; učitelji se tako ne strinjajo preveč izrazito s tem, da jim je mapa v pomoč pri preverjanju in ocenjevanju znanja, s tem, da mapa spodbuja medpredmetno povezovanje na šoli in s tem, da jim je mapa v pomoč pri izbiri metod in oblik dela. Ocene pri ostalih trditvah so nad vrednostjo tri in pol; najvišje povprečje je pri trditvi, da mapa omogoča, da učitelji približajo učne cilje učencem.
2.9. Vpliv MPJM na učenje tujih jezikov

Kakšen je vpliv uporabe mape na vlogo učencev pri učenju tujih jezikov, je prikazano v tabeli 36. Učitelji so vpliv mape na učenje tujih jezikov ocenjevali s pomočjo petstopenjske lestvice, na kateri predstavlja vrednost 1, da to sploh ne drži, in vrednost 5, da to popolnoma drži.

Tabela 36: Vpliv MPJM na učenje tujih jezikov

	vpliv MPJM na učenje tujih jezikov
	n
	povprečje
	stand. odklon

	Zaradi uporabe jezikovne mape so učenci bolj motivirani za učenje tujega jezika.
	17
	4,29
	0,59

	Zaradi uporabe jezikovne mape imajo učenci aktivnejšo vlogo v učnem procesu.
	18
	4,22
	0,73

	Zaradi uporabe jezikovne mape prevzemajo učenci večjo odgovornost pri učenju tujih jezikov.
	18
	3,78
	0,65

	S pomočjo jezikovne mape učenci razvijajo refleksivno razmišljanje.
	18
	4,00
	0,69

	Zaradi uporabe jezikovne mape učenci bolje nadzorujejo lastni učni proces.
	18
	3,94
	0,54

	Zaradi uporabe jezikovne mape so učenci bolj samostojni pri učenju tujega jezika.
	18
	3,78
	0,65

	Jezikovna mapa daje učencem kvalitetne povratne informacije o njihovem učnem procesu.
	18
	3,94
	0,54


Učitelji ocenjujejo, da ima mapa pozitiven vpliv na vlogo učencev pri učenju tujih jezikov, s povprečji, ki so nad vrednostjo tri in pol. Učitelji se najbolj strinjajo s trditvama, da so zaradi uporabe mape učenci bolj motivirani za učenje tujega jezika (povprečje je 4,29) in da imajo zaradi uporabe mape učenci aktivnejšo vlogo v učnem procesu (povprečje je 4,22).
2.10. Samoocenjevanje učencev

Ali se samoocenjevanje učencev približa presoji (oceni) učenčevega znanja, ki jo poda učitelj, je prikazano v tabeli 37.
Tabela 37: Samoocenjevanje učencev (MPJM)

	približevanje samoocene učencev oceni učitelja
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	12
	66,7%

	ne, samoocene učencev so praviloma višje
	4
	22,2%

	ne, samoocene učencev so praviloma nižje
	2
	11,1%

	skupaj
	18
	100,0%


Dve tretjini učiteljev (66,7 odstotkov učiteljev) meni, da se samoocena učencev približa njihovi presoji (oceni) učenčevega znanja. Med učitelji, ki menijo, da samoocene ne odražajo realnega znanja učencev, je več tistih, ki so odgovorili, da učenci svoje znanje precenjujejo (22,2 odstotkov učiteljev).

2.11. Ocenjevanje s pomočjo MPJM
Odgovori učiteljev na vprašanje, ali bi bilo smiselno mapo vključiti v ocenjevanje pri tujem jeziku, je prikazano v tabeli 38.
Tabela 38: Ocenjevanje s pomočjo MPJM
	ocenjevanje s pomočjo MPJM
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	7
	41,2%

	ne
	10
	58,8%

	skupaj
	17
	100,0%


Večina učiteljev in sicer 58,8 odstotkov meni, da ni smiselno, da se mapa vključi v ocenjevanje pri tujem jeziku.

2.12. Vključitev MPJM v redni program

Odgovori učiteljev na vprašanje, ali bi morala biti mapa vključena v redno šolsko delo, je prikazano v tabeli 39.
Tabela 39: Vključitev MPJM v redni program

	vključitev MPJM v redni program
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	16
	88,9%

	ne
	2
	11,1%

	skupaj
	18
	100,0%


Velika večina učiteljev (88,9 odstotkov učiteljev) meni, da bi morali mapo vključiti v redno šolsko delo.
2.13. Uporaba MPJM pri pouku

Kako učitelji ocenjujejo potek dela z mapo pri pouku, je prikazano v tabeli 40. Učitelji so potek dela z mapo ocenjevali s pomočjo petstopenjske lestvice, na kateri predstavlja vrednost 1, da se s trditvijo sploh ne strinjajo, in vrednost 5, da se s trditvijo popolnoma strinjajo.

Tabela 40: Uporaba MPJM pri pouku

	uporaba MPJM pri pouku
	n
	povprečje
	stand. odklon

	Delo z jezikovno mapo pri pouku je zamudno.
	18
	3,67
	0,77

	Delo z jezikovno mapo pri pouku je odvečno.
	18
	1,61
	0,61

	Delo z jezikovno mapo pri pouku je zahtevno.
	18
	3,61
	0,92


Učitelji so sicer mnenja, da delo z mapo ni odvečno (povprečje je 1,61), vendar hkrati tudi ocenjujejo, da je delo z mapo zamudno (povprečje je 3,67) in zahtevno (povprečje je 3,61).

2.14. Negativni vplivi MPJM na pouk

Ali učitelji zaznavajo negativne vplive uporabe mape na pouk tujega jezika, je prikazano v tabeli 41. Kateri so negativni vplivi, ki so jih zaznali in navedli učitelji, je prikazano v tabeli 42.
Tabela 41: Negativni vplivi uporabe MPJM na pouk

	negativni vplivi uporabe MPJM na pouk
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	1
	5,6%

	ne
	17
	94,4%

	skupaj
	18
	100,0%


Skoraj vsi učitelji (94,4 odstotkov učiteljev) meni, da mapa nima negativnih vplivov na izvedbo pouka. Da je zaznal negativni vpliv mape, je navedel 1 učitelj (5,6 odstotkov učiteljev).
Tabela 42: Zaznani negativni vplivi uporabe MPJM na pouk
	zaznani negativni vplivi uporabe MPJM na pouk
	število učiteljev

	Nekateri učenci so se počutili preobremenjeni, jezikovna mapa jim je bila ob rednem delu (ki so ga komaj zmogli) breme, pisanje refleksije (brez modela) zelo težko.
	1


2.15. Ravni znanja jezikov v MPJM
Ali so po mnenju učiteljev ravni znanja jezikov, ki so opredeljene v mapi, uporabne pri pouku, je prikazano v tabeli 43. Pojasnila tistih učiteljev, ki so navedli, da opredeljene ravni znanja niso uporabne pri pouku, so navedena v tabeli 44
. 
Tabela 43: Ravni znanja jezikov v MPJM
	uporabnost v MPJM opredeljenih ravni znanja 
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	15
	88,2%

	ne
	2
	11,8%

	skupaj
	17
	100,0%


Velika večina učiteljev (88,2 odstotkov učiteljev) ocenjuje, da so v mapi opredeljene ravni znanja jezikov uporabne pri pouku. Da ravni niso uporabne, ocenjujeta 2 učitelja (11,8 odstotkov učiteljev).
Tabela 44: Pojasnitev neuporabnosti v MPJM opredeljenih ravni znanja
	pojasnitev neuporabnosti v MPJM opredeljenih ravni znanja
	število učiteljev

	Cilji v levem in desnem (stolpcu) se ponavljajo in pripeljejo le do tega, da se učenci zmedejo (so si zelo podobni). Ti cilji oz. lestvice bi morale biti bolj enostavne oz. pregledne; Imam kar težave s tem, da jim razložim kaj pomeni en cilj, kaj pa drugi.
	1

	Menim, da kriteriji samoocenjevanja niso primerni starosti učencev in s tem ne morejo realno oceniti svojega znanja.
	1

	Zdijo se mi "preohlapne".
	1


2.16. Navodilo za uporabo in usmerjanje
Kako učitelji ocenjujejo uporabnost gradiva »Moja prva jezikovna mapa: Navodila za uporabo in usmerjanje«, je prikazano v tabeli 45.
Tabela 45: Ocena gradiva »Navodilo za uporabo in usmerjanje«
	ocena gradiva »Navodilo za uporabo in usmerjanje«
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	ni uporabno
	1
	5,6%

	je uporabno
	11
	61,1%

	zelo je uporabno
	3
	16,7%

	vsebine gradiva ne poznam
	3
	16,7%

	skupaj
	18
	100,0%


Večina učiteljev ocenjuje, da je gradivo uporabo (61,1 odstotkov učiteljev), da je zelo uporabno so odgovorili trije učitelji (16,7 odstotkov učiteljev) in da ni uporabno en učitelj (5,6 odstotkov učiteljev). Da vsebine gradiva ne poznajo, so odgovorili trije učitelji.
2.17. Usposabljanje za delo z MPJM
Koliko učiteljev se je udeležilo usposabljanj za delo z mapo, ki jih je izvajal Zavod RS za šolstvo, je prikazano v tabeli 46.
Tabela 46: Usposabljanje za delo z MPJM
	udeležba na usposabljanjih za delo z MPJM
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	18
	100,0%

	ne
	0
	0,0%

	skupaj
	18
	100,0%


Usposabljanj za delo z mapo, ki jih je izvajal Zavod RS za šolstvo, so se udeležili vsi učitelji, ki so izpolnjevali anketni vprašalnik. 

2.17.1. Ocena usposabljanj za delo z MPJM
Kako učitelji ocenjujejo usposabljanje za delo z mapo, ki ga je izvedel Zavod RS za šolstvo, je prikazano v tabeli 47. 
Tabela 47: Ocena usposabljanj za delo z MPJM
	ocena usposabljanj za delo z MPJM
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	nekoristno
	1
	6,3%

	koristno
	12
	75,0%

	zelo koristno
	3
	18,8%

	skupaj
	16
	100,0%


Večina ali 75,0 odstotkov učiteljev meni, da so bila usposabljanja za delo z mapo koristna in 18,8 odstotkov, da so bila ta usposabljanja zelo koristna. En učitelj (6,3 odstotkov učiteljev) je odgovoril, da so bila usposabljanja za delo z mapo nekoristna.

2.18. Usposabljanje za delo z MPJM v prihodnje

Ali učitelji rabijo za delo z mapo usposabljanje v prihodnje, je prikazano v tabeli 48. V tabeli 49 so prikazane s strani učiteljev predlagane teme za naslednje usposabljanje za delo z mapo.
Tabela 48: Usposabljanje za delo z MPJM v prihodnje

	usposabljanje za delo z MPJM v prihodnje
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	11
	61,1%

	ne
	7
	38,9%

	skupaj
	18
	100,0%


Da rabijo za delo z mapo usposabljanje tudi v prihodnje, je odgovorilo 61,1 odstotkov učiteljev.
Tabela 49: Predlagane teme za naslednje usposabljanje za delo z MPJM
	predlagane teme za naslednje usposabljanje za delo z MPJM
	število učiteljev

	primeri dobre prakse
	7

	integracija jezikovne mape v pouk
	1

	kako učence učiti samoocenjevanja
	1

	barvanje
	1

	delo z "Življenjepisom" in "Izkaznico" - ali in kam naj učenci to zapisujejo
	1

	prilagajanje (samo)ocenjevalnih lestvic: kako ubesediti cilje
	1

	primeri medpredmetnega povezovanja
	1


Največ učiteljev je izrazilo željo, da bi bila vsebina naslednjih usposabljanj prikaz primerov dobrih praks (7 učiteljev).

2.19. Število učiteljev tujih jezikov
Koliko učiteljev (vključno z učiteljem, ki je odgovarjal na anketni vprašalnik) poučuje tuje jezike v razredih v katerih so uporabljali mapo, je prikazano v tabeli 50.
Tabela 50: Število učiteljev tujih jezikov (EJL)
	število učiteljev tujih jezikov
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	en učitelj tujih jezikov
	9
	50,0%

	dva učitelja tujih jezikov
	7
	38,9%

	trije učitelji tujih jezikov
	2
	11,1%

	skupaj
	18
	100,0%


V največ razredih oziroma v polovici razredov (50,0 odstotkov učiteljev), v katerih so v šolskem letu 2007/08 uporabljali mapo, je tuje jezike poučeval en učitelj tujih jezikov. 

2.20. Vključitev učiteljev tujih jezikov v uvajanje MPJM
Ali so bili v uvajanje mape vključeni vsi učitelji tujih jezikov, ki so poučevali v razredih v katerih so uporabljali mapo, je prikazano v tabeli 51. Vključeni so le odgovori tistih učiteljev, ki so odgovorili, da sta v razredih, v katerih so uporabljali mapo, tuje jezike poučevala najmanj dva učitelja tujih jezikov.

Tabela 51: Vključitev učiteljev tujih jezikov v uvajanje MPJM
	vključitev učiteljev tujih jezikov v uvajanje MPJM
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	4
	44,4%

	ne
	5
	55,6%

	skupaj
	9
	100,0%


V uvajanje mape so bili vključeni vsi učitelji tujih jezikov v 55,6 odstotkih primerov (odstotek se nanaša le na tiste razrede, v katerih sta tuje jezike poučevala najmanj dva učitelja tujih jezikov).

2.21. Načrtovanje dela z MPJM
Ali so bili v načrtovanje dela z mapo vključeni vsi učitelji tujih jezikov, ki so poučevali v razredih v katerih so uporabljali mapo, je prikazano v tabeli 52. Vključeni so le odgovori tistih učiteljev, ki so odgovorili, da sta v razredih, v katerih so uporabljali mapo, tuje jezike poučevala najmanj dva učitelja tujih jezikov.
Tabela 52: Načrtovanje dela z MPJM z ostalimi učitelji tujih jezikov

	načrtovanje dela MPJM skupaj z ostalimi učitelji tujih jezikov
	število učiteljev
	odstotek učiteljev

	da
	3
	33,3%

	ne
	6
	66,7%

	skupaj
	9
	100,0%


V načrtovanje dela z mapo so bili vključeni vsi učitelji tujih jezikov v 66,7 odstotkih primerov (odstotek se nanaša le na tiste razrede, v katerih sta tuje jezike poučevala najmanj dva učitelja tujih jezikov).

2.22. Druge težave pri delu z MPJM
Navedbe drugih težav, ki so jih pri delu z mapo imeli učitelji tujih jezikov, so prikazane v tabeli 53.
Tabela 53: Druge težave pri delu z MPJM
	druge navedene težave pri uporabi MPJM
	število učiteljev

	Barvanje ribice - modre, zlate luske. V luske označimo številko npr. 1 - kateri cilj iz te skupine? Kaj pa datum? Mi smo posamezne cilje obkljukali kar ob opisu. V stari (rumeno-modri) ribici so bili cilji vsaj za učence bolje označeni, bolj pregledni.
	1

	Ker nimam svoje učilnice, je bil problem kje shraniti listovnike. Nekateri učenci so ljubosumno listovnik odnesli domov in ga niso imeli, ko bi ga potrebovali. Mapa je popolnoma neprimerna za vse ribice in izdelke, ki se v dveh letih naberejo.
	1

	Menim, da bi lahko imeli ločena usposabljanja za delo z "Mojo prvo jezikovno mapo" ter "Evropskim jezikovnim listovnikom". Dobrodošla bi bila natančnejša navodila za barvanje lusk pri ribici. 
	1

	Nekaj tehničnih težav sem imela, saj sta dva učenca med poletnimi počitnicami izgubila mapi, zato sem morala nekoliko improvizirati (fotokopirati). 
	1

	Posebnih težav nisem imela, le včasih mi je zmanjkalo časa.
	1

	Samoocenjevalne lestvice sem izdelovala sama, nanašale so se na konkretno snov v 5. razredu.
	1


Priloge

· Priloga 1: Evropski jezikovni listovnik 2007/2008 – vprašalnik za učitelje/učiteljice
· Priloga 2: Moja prva jezikovna mapa 2007/2008 – vprašalnik za učitelje/učiteljice

Evropski jezikovni listovnik 2007/2008 – vprašalnik za učitelje/učiteljice
Spoštovana učiteljica, spoštovani učitelj!

S pričujočim vprašalnikom želimo ugotoviti, kako poteka uporaba gradiva »Evropski jezikovni listovnik: za osnovnošolce v starosti od 11 do 15 let« (v nadaljevanju: jezikovni listovnik) v osnovnih šolah. Vprašanja se nanašajo na šolsko leto 2007/2008. Vprašalnik je namenjen učiteljem, ki ste jezikovni listovnik uporabljali pri svojem delu v šolskem letu 2007/2008.

Prosimo, da izpolnjen vprašalnik vrnete na naslov: Zavod RS za šolstvo, OE Maribor, Nada Holc, Trg revolucije 7, 2000 Maribor.
1. V katerih razredih uporabljate jezikovni listovnik: 
1  –  6. razred

2  –  7. razred

3  –  8. razred

4  –  9. razred

2. V koliko oddelkih/skupinah uporabljate jezikovni listovnik: __________

3. Koliko učencev uporablja jezikovni listovnik: __________

4. Kako pogosto ste jezikovni listovnik vključevali v pouk?

1  –  najmanj enkrat tedensko

2  –  najmanj enkrat mesečno

3  –  najmanj enkrat v enem ocenjevalnem obdobju

4  –  najmanj enkrat letno

5. S pomočjo lestvice ocenite uporabnost posameznih sestavin jezikovnega listovnika: 

	
	sploh ni uporabno
	ni uporabno
	niti ni uporabno - niti je uporabno
	je uporabno
	zelo je uporabno

	Jezikovna izkaznica.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovni življenjepis.
	1
	2
	3
	4
	5

	Zbirnik.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovno učenje (zbirka delovnih listov).
	1
	2
	3
	4
	5

	Kopirne predloge.
	1
	2
	3
	4
	5


6. Ali bi bilo potrebno jezikovni listovnik dopolniti?
1  –  da 
2  –  ne [nadaljujte s 7. vprašanjem]

6A. Katero vsebino oz. katere vsebine bi bilo potrebno dodati v jezikovni listovnik: 

a) _______________________________________________

b) _______________________________________________

c) _______________________________________________

7. S pomočjo lestvice ocenite, koliko držijo naslednje trditve, ki se nanašajo na jezikovni listovnik:
	
	sploh ne drži
	ne drži
	niti ne drži - niti drži
	drži
	popolnoma drži

	Vsebina jezikovnega listovnika je primerna starosti učencev.
	1
	2
	3
	4
	5

	Oblika jezikovnega listovnika je primerna starosti učencev.
	1
	2
	3
	4
	5

	Besedilo v jezikovnem listovniku je primerno bralnim sposobnostim učencev.
	1
	2
	3
	4
	5

	Kriteriji samoocenjevanja so primerni starosti učencev.
	1
	2
	3
	4
	5

	Kriteriji samoocenjevanja omogočajo učencem, da lahko realno ocenijo svoje znanje.
	1
	2
	3
	4
	5


8. S pomočjo lestvice ocenite, v kolikšni meri držijo naslednje trditve o vplivu jezikovnega listovnika na vašo pedagoško prakso:

	
	sploh ne drži
	ne drži
	niti ne drži - niti drži
	drži
	popolnoma drži

	Jezikovni listovnik mi je v pomoč pri pouku.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovni listovnik omogoča bolj odprte oblike pouka.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovni listovnik mi omogoča, da približam učne cilje učencem.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovni listovnik mi omogoča kvalitetnejše zastavljanje nalog in vaj za učence.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovni listovnik mi je v pomoč pri preverjanju in ocenjevanju znanja.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovni listovnik omogoča bolj diferencirani pristop pri pouku.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovni listovnik pripomore k upoštevanju materinščine pri učenju tujega jezika.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovni listovnik spodbuja medpredmetno povezovanje na šoli.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovni listovnik omogoča boljše načrtovanje ciljev.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovni listovnik mi je v pomoč pri izbiri metod in oblik dela.
	1
	2
	3
	4
	5


9. S pomočjo lestvice ocenite, v kolikšni meri držijo naslednje trditve o vplivu jezikovnega listovnika na vlogo učencev pri učenju tujih jezikov: 

	
	sploh ne drži
	ne drži
	niti ne drži - niti drži
	drži
	popolnoma drži

	Zaradi uporabe jezikovnega listovnika so učenci bolj motivirani za učenje tujega jezika.
	1
	2
	3
	4
	5

	Zaradi uporabe jezikovnega listovnika imajo učenci aktivnejšo vlogo v učnem procesu.
	1
	2
	3
	4
	5

	Zaradi uporabe jezikovnega listovnika prevzemajo učenci večjo odgovornost pri učenju tujih jezikov.
	1
	2
	3
	4
	5

	S pomočjo jezikovnega listovnika učenci razvijajo refleksivno razmišljanje.
	1
	2
	3
	4
	5

	Zaradi uporabe jezikovnega listovnika učenci bolje nadzorujejo lastni učni proces. 
	1
	2
	3
	4
	5

	Zaradi uporabe jezikovnega listovnika so učenci bolj samostojni pri učenju tujega jezika.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovni listovnik daje učencem kvalitetne povratne informacije o njihovem učnem procesu.
	1
	2
	3
	4
	5


10. Ali se samoocenjevanje učencev približa vaši presoji (oceni) učenčevega znanja?

1  –  da
2  –  ne, samoocene učencev so praviloma višje od moje ocene
3  –  ne, samoocene učencev so praviloma nižje od moje ocene
11. Ali bi po vašem mnenju bilo smiselno jezikovni listovnik vključiti v ocenjevanje? 

1  –  da
2  –  ne
12. Ali bi po vašem mnenju moral jezikovni listovnik biti vključen v redno šolsko delo?

1  –  da
2  –  ne
13. S pomočjo lestvice ocenite, v kolikšni meri se strinjate z naslednjimi trditvami o uporabi jezikovnega listovnika pri pouku:
	
	sploh se ne strinjam
	se ne strinjam
	niti se ne strinjam - niti se strinjam
	se strinjam
	popolnoma se strinjam

	Delo z jezikovnim listovnikom pri pouku je zamudno.
	1
	2
	3
	4
	5

	Delo z jezikovnim listovnikom pri pouku je odvečno.
	1
	2
	3
	4
	5

	Delo z jezikovnim listovnikom pri pouku je zahtevno.
	1
	2
	3
	4
	5


14. Ali zaznavate kakšne negativne vplive uporabe jezikovnega listovnika na pouk?

1  –  da 
2  –  ne [nadaljujte s 15. vprašanjem]

14A. Navedite zaznane negativne vplive uporabe jezikovnega listovnika na pouk:_____________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

15. Ali so ravni znanja jezikov opredeljene v jezikovnem listovniku uporabne pri pouku? 

1  –  da [nadaljujte s 16. vprašanjem]

2  –  ne 
15A. Pojasnite zakaj ravni znanja jezikov niso uporabne pri pouku:________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

16. Ali ste se udeležili usposabljanj za delo z jezikovnim listovnikom, ki jih je izvajal Zavod RS za šolstvo? 

1  –  da 
2  –  ne [nadaljujte s 17. vprašanjem]

16A. Kako ocenjujete usposabljanje za delo z jezikovnim listovnikom, ki ga je izvedel Zavod RS za šolstvo?

1  –  zelo nekoristno
2  –  nekoristno
3  –  koristno
4  –  zelo koristno
17. Ali rabite za delo z jezikovnim listovnikom usposabljanje v prihodnje? 

1  –  da 
2  –  ne [nadaljujte z 18. vprašanjem]

17A. Katero temo oz. katere teme predlagate za naslednje usposabljanje za delo z jezikovnim listovnikom: 

a) _______________________________________________

b) _______________________________________________

c) _______________________________________________

18. Koliko učiteljev poučuje tuje jezike v razredih v katerih uporabljate jezikovni listovnik?

1  –  sem edini/a učitelj/ica tujega jezika v teh razredih [nadaljujte z 19. vprašanjem]

2  –  ob meni še poučuje (vpišite število): __________ učiteljev tujih jezikov 

18A. Ali so v uvajanje jezikovnega listovnika vključeni vsi učitelji tujih jezikov, ki poučujejo v razredih v katerih uporabljate jezikovni listovnik? 

1  –  da 
2  –  ne
18B. Ali ste delo z jezikovnim listovnikom načrtovali skupaj z ostalimi učitelji tujih jezikov na šoli? 

1  –  da 
2  –  ne
19. V kolikor ste imeli pri uporabi jezikovnega listovnika težave, ki jih niste navedli pri prejšnjih vprašanjih, jih na kratko opišite:________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

Za sodelovanje se vam zahvaljujemo!


Moja prva jezikovna mapa 2007/2008 – vprašalnik za učitelje/učiteljice
Spoštovana učiteljica, spoštovani učitelj!

S pričujočim vprašalnikom želimo ugotoviti, kako poteka uporaba gradiva »Moja prva jezikovna mapa« (v nadaljevanju: jezikovna mapa) v osnovnih šolah. Vprašanja se nanašajo na šolsko leto 2007/2008. Vprašalnik je namenjen učiteljem, ki ste jezikovno mapo uporabljali pri svojem delu v šolskem letu 2007/2008.

Prosimo, da izpolnjen vprašalnik vrnete na naslov: Zavod RS za šolstvo, OE Maribor, Nada Holc, Trg revolucije 7, 2000 Maribor.
1. V katerih razredih uporabljate jezikovno mapo: 
1  –  1. razred

2  –  2. razred

3  –  3. razred

4  –  4. razred

5  –  5. razred

2. V koliko oddelkih/skupinah uporabljate jezikovno mapo: __________

3. Koliko učencev uporablja jezikovno mapo: __________

4. Kako pogosto ste jezikovno mapo vključevali v pouk?

1  –  najmanj enkrat tedensko

2  –  najmanj enkrat mesečno

3  –  najmanj enkrat v enem ocenjevalnem obdobju

4  –  najmanj enkrat letno

5. S pomočjo lestvice ocenite uporabnost posameznih sestavin jezikovne mape: 

	
	sploh ni uporabno
	ni uporabno
	niti ni uporabno - niti je uporabno
	je uporabno
	zelo je uporabno

	Jezikovna izkaznica.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovni življenjepis.
	1
	2
	3
	4
	5

	Zakladnica.
	1
	2
	3
	4
	5

	Vabilo.
	1
	2
	3
	4
	5


6. Ali bi bilo potrebno jezikovno mapo dopolniti?
1  –  da 
2  –  ne [nadaljujte s 7. vprašanjem]

6A. Katero vsebino oz. katere vsebine bi bilo potrebno dodati v jezikovno mapo: 

d) _______________________________________________

e) _______________________________________________

f) _______________________________________________

7. S pomočjo lestvice ocenite, koliko držijo naslednje trditve, ki se nanašajo na jezikovno mapo:
	
	sploh ne drži
	ne drži
	niti ne drži - niti drži
	drži
	popolnoma drži

	Vsebina jezikovne mape je primerna starosti učencev.
	1
	2
	3
	4
	5

	Oblika jezikovne mape je primerna starosti učencev.
	1
	2
	3
	4
	5

	Besedilo v jezikovni mapi je primerno bralnim sposobnostim učencev.
	1
	2
	3
	4
	5

	Kriteriji samoocenjevanja so primerni starosti učencev.
	1
	2
	3
	4
	5

	Kriteriji samoocenjevanja omogočajo učencem, da lahko realno ocenijo svoje znanje.
	1
	2
	3
	4
	5


8. S pomočjo lestvice ocenite, v kolikšni meri držijo naslednje trditve o vplivu jezikovne mape na vašo pedagoško prakso:
	
	sploh ne drži
	ne drži
	niti ne drži - niti drži
	drži
	popolnoma drži

	Jezikovna mapa mi je v pomoč pri pouku.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovna mapa omogoča bolj odprte oblike pouka.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovna mapa mi omogoča, da približam učne cilje učencem.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovna mapa mi omogoča kvalitetnejše zastavljanje nalog in vaj za učence.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovna mapa mi je v pomoč pri preverjanju in ocenjevanju znanja.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovna mapa omogoča bolj diferencirani pristop pri pouku.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovna mapa pripomore k upoštevanju materinščine pri učenju tujega jezika.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovna mapa spodbuja medpredmetno povezovanje na šoli.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovna mapa omogoča boljše načrtovanje ciljev.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovna mapa mi je v pomoč pri izbiri metod in oblik dela.
	1
	2
	3
	4
	5


9. S pomočjo lestvice ocenite, v kolikšni meri držijo naslednje trditve o vplivu jezikovne mape na vlogo učencev pri učenju tujih jezikov: 

	
	sploh ne drži
	ne drži
	niti ne drži - niti drži
	drži
	popolnoma drži

	Zaradi uporabe jezikovne mape so učenci bolj motivirani za učenje tujega jezika.
	1
	2
	3
	4
	5

	Zaradi uporabe jezikovne mape imajo učenci aktivnejšo vlogo v učnem procesu.
	1
	2
	3
	4
	5

	Zaradi uporabe jezikovne mape prevzemajo učenci večjo odgovornost pri učenju tujih jezikov.
	1
	2
	3
	4
	5

	S pomočjo jezikovne mape učenci razvijajo refleksivno razmišljanje.
	1
	2
	3
	4
	5

	Zaradi uporabe jezikovne mape učenci bolje nadzorujejo lastni učni proces. 
	1
	2
	3
	4
	5

	Zaradi uporabe jezikovne mape so učenci bolj samostojni pri učenju tujega jezika.
	1
	2
	3
	4
	5

	Jezikovna mapa daje učencem kvalitetne povratne informacije o njihovem učnem procesu.
	1
	2
	3
	4
	5


10. Ali se samoocenjevanje učencev približa vaši presoji (oceni) učenčevega znanja?

1  –  da
2  –  ne, samoocene učencev so praviloma višje od moje ocene
3  –  ne, samoocene učencev so praviloma nižje od moje ocene
11. Ali bi po vašem mnenju bilo smiselno jezikovno mapo vključiti v ocenjevanje? 

1  –  da
2  –  ne
12. Ali bi po vašem mnenju morala jezikovna mapa biti vključena v redno šolsko delo?

1  –  da
2  –  ne
13. S pomočjo lestvice ocenite, v kolikšni meri se strinjate z naslednjimi trditvami o uporabi jezikovne mape pri pouku:
	
	sploh se ne strinjam
	se ne strinjam
	niti se ne strinjam - niti se strinjam
	se strinjam
	popolnoma se strinjam

	Delo z jezikovno mapo pri pouku je zamudno.
	1
	2
	3
	4
	5

	Delo z jezikovno mapo pri pouku je odvečno.
	1
	2
	3
	4
	5

	Delo z jezikovno mapo pri pouku je zahtevno.
	1
	2
	3
	4
	5


14. Ali zaznavate kakšne negativne vplive uporabe jezikovne mape na pouk?

1  –  da 
2  –  ne [nadaljujte s 15. vprašanjem]

14A. Navedite zaznane negativne vplive uporabe jezikovne mape na pouk:__________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

15. Ali so ravni znanja jezikov opredeljene v jezikovni mapi uporabne pri pouku? 

1  –  da [nadaljujte s 16. vprašanjem]

2  –  ne 
15A. Pojasnite zakaj ravni znanja jezikov niso uporabne pri pouku:________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

16. Ocenite, kako uporabno je za vaše delo z jezikovno mapo gradivo »Moja prva jezikovna mapa: Navodila za uporabo in usmerjanje«?

1  –  sploh ni uporabno
2  –  ni uporabno
3  –  je uporabno 
4  –  zelo je uporabno

9  –  vsebine gradiva ne poznam
17. Ali ste se udeležili usposabljanj za delo z jezikovno mapo, ki jih je izvajal Zavod RS za šolstvo? 

1  –  da 
2  –  ne [nadaljujte z 18. vprašanjem]

17A. Kako ocenjujete usposabljanje za delo z jezikovno mapo, ki ga je izvedel Zavod RS za šolstvo?

1  –  zelo nekoristno
2  –  nekoristno
3  –  koristno
4  –  zelo koristno
18. Ali rabite za delo z jezikovno mapo usposabljanje v prihodnje? 

1  –  da 
2  –  ne [nadaljujte z 19. vprašanjem]

18A. Katero temo oz. katere teme predlagate za naslednje usposabljanje za delo z jezikovno mapo: 

d) _______________________________________________

e) _______________________________________________

f) _______________________________________________

19. Koliko učiteljev poučuje tuje jezike v razredih v katerih uporabljate jezikovno mapo?

1  –  sem edini/a učitelj/ica tujega jezika v teh razredih [nadaljujte z 20. vprašanjem]

2  –  ob meni še poučuje (vpišite število): __________ učiteljev tujih jezikov 

19A. Ali so v uvajanje jezikovne mape vključeni vsi učitelji tujih jezikov, ki poučujejo v razredih v katerih uporabljate jezikovno mapo? 

1  –  da 
2  –  ne
19B. Ali ste delo z jezikovno mapo načrtovali skupaj z ostalimi učitelji tujih jezikov na šoli? 

1  –  da 
2  –  ne
20. V kolikor ste imeli pri uporabi jezikovne mape težave, ki jih niste navedli pri prejšnjih vprašanjih, jih na kratko opišite:________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

Za sodelovanje se vam zahvaljujemo!
� Seštevek odgovorov v tabeli 1 je zato za 5 večji od števila izpolnjenih vprašalnikov. 


� Število navedb v tabeli 44 je večje kot število učiteljev, ki so navedli, da opredeljene ravni znanja niso uporabne pri pouku (tabela 43); prvi zapis v tabeli 44 je namreč podal učitelj, ki je odgovoril, da so opredeljene ravni znanja uporabne. 
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